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Upcoming functions:
December 7, 2013
January 25, 2014
February 22, 2014
February 25, 2014
March 2, 2014
March 22, 2014

Manni Daum
Just The 2 of Us
Peter Műller
General Membership Mtg.
Club Picnic
Jess-n-Joan

Christmas Party
Western Night
Fasching
Fruitville Library
Longwood Park
Anniversary Dance

Dances start at 7 pm (unless otherwise indicated) at the VFW, Post 3233, 124 South Tuttle Avenue., Sarasota, FL 34237. For
reservations for the dances as well as dinner call Brigitte at (941) 371-7786 or e-mail her at b.wetjen@verizon.net and the
deadline is the Wednesday before the event unless otherwise indicated.

Klaus and Gudrun Schymanek (our chefs) ask for your cooperation by making reservations for
dinner with Brigitte when you call her (941) 371-7786. It is just too difficult, if not impossible, to
estimate how much food might be needed for those who wish to eat, but didn’t reserve.
Menu for December 7, 2013
Christmas Party

Menu for January 25, 2014
Western Night

Kassler, Roasted Potatoes, Sauerkraut,
Pickles, German Bread

Bratwurst, Potato Salad, Sauerkraut,
German Bread

$6.00

$6.00

Stollen/Cookies and Coffee - free

Cake - $2.00, Coffee - free

Menu for February 22, 2014
Fasching

Menu for March 22, 2014
Anniversary Dance

Leberkäse (Veal Loaf), Potato Salad,
Sauerkraut, Pickles, German Bread

Bratwurst, Potato Salad, Sauerkraut,
Pickles, German Bread

$6.00

$6.00

Cake - $2.00, Coffee - free

Cake - $2.00, Coffee - free

Our next event is the Christmas Party. As mentioned in our President’s message, entrance is free
for all members of our club, guests pay $8.00 at the door as usual. Please bring your 2013
membership cards as proof when checking in at the door.
It is once again time for our annual membership dues. This dues goes by calendar year:
from January through December. Brigitte Wetjen thanks those who have already paid
for 2014. For those who have not, membership payment of $30.00 per person is due by
January 15th, 2014. Please make your checks payable to “GASC” and mail it to Brigitte
in the enclosed envelope. A new directory will be included in our next newsletter
(April). Let Brigitte or me know if you make any changes in address, telephone number
and/or e-mail address. Being up to date helps us spread the news.
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Horst Droescher
On October 11, 2013 we lost our long-time member, Horst Droescher, to a nine-month battle with lung
cancer.
Horst was born in Hamburg, Germany on October 14, 1936 along with
his twin-brother Wolfgang. In 1957 he immigrated to the United
States and while in evening school in White Plains, NY he met and fell
in love with Margot. They married 9 months later in 1958. Horst was
a printer, a trade he learned from the age of 14 and while they lived
and raised their family (a son and two daughters) in Tappan, NY for 35
years, he worked for a big publishing company. Twenty-two years ago
the Droeschers moved to Florida and Horst enjoyed the new life here
with a new job and sun and beach and boating. He also loved to
dance, which was evident at all the different events of our club. This
year’s Oktoberfest (September 28th) was his last outing and he
managed to dance his last dance with his lovely wife Margot to his
favorite tune ‘La Paloma’.
He is mourned by his wife of 55 years, his son Norman, his daughters
Diane and Sabrina,
three granddaughters: Laurel, Jasmine and
Monika, and his sister Rosemarie in Bavaria, Germany.

La Paloma
Ein Wind weht von Süd
Und zieht mich hinaus auf See.
Mein Kind, sei nicht traurig,
Tut der Abschied auch weh.
Mein Herz geht an Bord
Und fort muß die Reise geh'n,
Dein Schmerz wird vergeh'n
Und schön wird das Wiederseh'n.

Dear Fellow Club-Members,
Please accept this as my personal and heartfelt Thank You note for all your cards
and calls, your thoughts and prayers. I am so grateful for your generosity of
support during this difficult time in my life. It meant a great deal to me.
Margot Droescher
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Very Dear Friends,
The New Year will suddenly appear on the horizon and the Boarding of Flight 2014
has been announced. Your luggage should only contain the best souvenirs from
2013, the bad and sad moments should be tossed. The duration of the flight will be
12 months. The next stop-overs will be:
Health, Love, Joy, Harmony, Well-being and Peace.
The Captain offers you the following menu which will be served during the flight:
A Cocktail of Friendship
A Supreme of Health
A Gratin of Prosperity
A Bowl of Excellent News
A Salad of Success
A Cake of Happiness
All accompanied by bursts of laughter wishing you and the family an enjoyable trip
on board of Flight 2014.

Happy New YEAR
(submitted by Brigitte Wetjen)
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The Nutcracker – A Symbol of Christmas
Although nutcrackers in various shapes and sizes have been around
for thousands of years, the nutcracker soldier known the world over –
and immortalized by Tchaikovsky – is of German origin, as is the story
on which the popular ballet is based.
The traditional toy soldier nutcracker comes from the Erzgebirge, or
Ore Mountains, in the Free State of Saxony along the Czech-German
border. Villages here developed alongside a booming mining industry
after mineral resources were discovered in the mid-12th century. The miners in these villages would
carve and whittle in their spare time, making toys and small items which they sold to peddlers. After the
mining industry declined in the 17th century, these inventive craftsmen perfected their handicraft in
order to earn their livelihoods.
One classic nutcracker is still made today after the 1870s original by Wilhelm Friedrich Füchtner of
Seiffen, a picturesque town in the Erzgebirge well-known for its talented toymaking citizens. Known as
the “father of the nutcracker,” Füchtner launched the first commercial production of these wooden
figures, turning the figures on a lathe instead of whittling them by hand. Nevertheless, this improved
method of production is still quite labor-intensive. The creation of one nutcracker requires more than
100 steps, and it is assembled from about 60 individual pieces, before the finishing touches – fur,
leather, and cords – are added.
Traditional forms for the nutcrackers from the Erzgebirge at this time were figures of authority: soldiers,
kings, policemen, and foresters. Whether or not they can be seen as caricatures or figures of social
satire, it’s certainly not hard to imagine that the miners would have enjoyed letting the king crack open
a few nuts for them. And of course, some nutcrackers also resemble miners, who are depicted with a
crossed hammer and chisel on their hats.
Over the years, the nutcracker also took on new forms of identity. German Chancellors and American
Presidents as well as St. Nikolaus and representations of a variety of occupations became popular.
Thanks in part to their immense worldwide popularity, however, the traditional craft techniques and
styles developed in the Erzgebirge, which includes the woodturning of not only these nutcrackers but
also Reifendrehen (carving toy animals from wooden hoops) and Spanbäumchen-Stechen (carving
wooden trees with intricate, curly branches), among others, are still continued and cherished today.

The German nutcracker became widely popular in the US in the 1950s. This was due in part to
the American soldiers stationed in Germany who brought nutcrackers back as gifts as well as to
the immense popularity of the ballet The Nutcracker, which was written by German author
E.T.A. Hoffmann and published in 1816. This dark fairytale follows a young girl’s fantasy in a
world of fairies and princes, where toy soldiers battle an army of mice.
© Germany.info

In the spirit of the season, the Officers and Directors wish you all a
very Merry Christmas and a Happy and Healthy Year
Year 2014
Rosemarie Deutsch, 6803 Coyote Ridge Court, University Park, FL 34201, Tel. (941) 358-5088, e-mail: rodesa2@gmail.com
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2014 Event Dates
Date

Band or Event

Theme/Location

January 25, 2014

Just The 2 of Us

Western Night

February 22, 2014

Peter Müller

Fasching

February 25, 2014

General Membership Meeting

Fruitville Library

March 2, 2014

Club Picnic

Longwood Park

March 22, 2014

Jess-n-Joan

Anniversary Dance

April 26, 2014

Manni Daum

Hawaiian Night

May 17, 2014

Just The 2 of Us

Mai - Tanz

July 26, 2014

Manni Daum

Sommerfest

September 27, 2014

Peter Müller

Oktoberfest

October 25, 2014

Klement & Michal

Weinfest

October 28, 2014

General Membership Meeting

Fruitville Library

November 2, 2014

Club Picnic

Longwood Park

November 22, 2014

Manni Daum

Wiener Abend

December 6, 2014

Peter Müller

Christmas Party

December 31, 2014

Manni Daum

New Year’s Eve*

Dances start at 7 pm (*New Year’s Eve at 8 pm), doors open at 6:30 pm and are held at the VFW, Post 3233, 124
South Tuttle Avenue, Sarasota, FL. 34237.

For reservations call Brigitte at: (941) 371-7786 or e-mail b.wetjen@verizon.net and the deadline is Wednesday before the event.
Picnics start at 11:00 am at Longwood Park. General Membership Meetings start at 6:30 pm at
the Fruitville Library.

